
AndroSal® 
Höchstfeste Stähle

AndroSal® 
Ultra-high strength steel grades



Allgemeine Eigenschaften AndroSal®690

General characteristics of AndroSal®690

Besonderheiten AndroSal®690
Die Forderung unserer Kunden nach kaltumformbaren Stählen mit 
höchster Festigkeit und hoher Spannungshomogenität führte zur 
Entwicklung der Produktgruppe AndroSal®. Der AndroSal®690 

AndroSal®690 mit seca®xtra: Bandblech in Dicken bis 12 Millimeter mit bester Schneideigenung. / AndroSal®690 with seca®xtra: Wide strip in thicknesses up to 12 millime-
ters, optimally suitable for cutting.

TektoSal®

FolaSal®

StronSal®

AndroSal®

RobuSal®

Die Highlight-Marken

Auf Zuwachs programmiert

Im Folgenden stellen wir Ihnen die ersten fünf Highlight-Marken 
auf Basis des neuen Namenskonzeptes vor. Wie auf der vor-
herigen Seite gezeigt, bringt der erste Baustein des Namens 
die Haupteigenschaft des Stahls zum Ausdruck.  
Er lehnt sich an die lateinische Bezeichnung des als Namens-
paten gewählten Baumes an. In einigen Fällen wurden Buch-
staben der lateinischen Originalbezeichnungen zugunsten der 
Schreib- und Sprechbarkeit verändert oder ausgelassen und  
dem zusammengesetzten neuen Markennamen angepasst. 

Tektona Grandis / 
Teakbaum

Robinia pseudoacacia /
Robinie

Handroanthus impetiginosus /
Lapachobaum 

Rinden-Effekt /
Schützende Oberfl äche

Lotus-Effekt /
Perfekter Korrosionsschutz

TektoSal®400 Dieser Name ersetzt ASH400 – ein Stahl, der 
eine extreme Oberfl ächenstärke und Verschleißfestigkeit 
(HBW400) aufweist. Bei der Namensfi ndung wurde auf die 
Eigenschaften des tropischen Teakbaum-Holzes, lateinisch 
„tectona grandis“, zurückgegriffen. Wie bereits der Klang des 
Namens signalisiert, liefert der Teakbaum ein besonders 
widerstandsfähiges und dauerhaftes Holz. 

FolaSal® Unter diesem Namen wird Folastal® in die Familie 
der Highlight-Marken von Salzgitter Flachstahl aufgenommen – 
die konstante Unternehmenskennung „Sal“ ersetzt die Endsilbe 
„stal“. Nur eine kleine Veränderung, die das Wesentliche selbst-
verständlich unverändert lässt: Wie Folastal® steht FolaSal® für 
exzellente Eigenschaften der Oberfl ächenbeschichtung. 

StronSal® Weiteren Zuwachs erhalten unsere Highlight-Marken 
durch StronSal® – ein Zink-Magnesium-Schmelztauchüberzug, 
der bislang als Stroncoat® im Markt bekannt war. Auch hier 
lehnt sich der neue Name an seinen Vorgänger an. „Stron“ 
steht für englisch „strong“, womit die leistungsstarke Beschich-
tung und die hervorragenden Korrosionsschutzeigenschaften 
zum Ausdruck gebracht werden. Ein weiterer Pluspunkt von 
StronSal® ist die hohe Abriebbeständigkeit bei Umformprozessen. 

AndroSal®960 ersetzt die Normbezeichnung S960MC/QL. 
Dabei handelt es sich um eine wasservergütete Stahlsorte, 
die sich durch höchstfeste Materialeigenschaften auszeichnet. 
„Andro“ leitet sich von der lateinischen Bezeichnung „handro-
anthus impetiginosus“ für den in Südamerika beheimateten 
Lapachobaum her, dessen Holz zu den härtesten Sorten 
überhaupt gehört. 

RobuSal®800 ersetzt den Markennamen LH800®, ein Stahl, 
der sich durch seine extreme Stabilität und Dauerfestigkeit 
auszeichnet und bei Umgebungstemperatur nachhärtet. Hier 
greifen wir auf den Namen der Robinie, lateinisch „robinia 
pseudoacacia“, zurück. Die Robinie liefert ein äußerst hartes 
und zähes Holz, das extrem dauerbelastbar ist und die Mate rial-
eigenschaften dieses Stahls zum Ausdruck bringt.
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AndroSal®690 special features
Our customers‘ requirements for cold formable steels with 
ultra-high strength and a high level of stress homogeneity led to 
the development of the AndroSal® product group. AndroSal®690 

kombiniert hervorragende Verarbeitungs-
eigenschaften mit einem besonders 
anspruchsvollen Abmessungsbereich 
(max. 12 Millimeter Dicke in Breiten bis zu 
2.000 Millimeter). 

Aufgrund der chemischen Zusammenset-
zung ist eine gute Schweißbarkeit gege-
ben. Gleichzeitig ist AndroSal®690 zum 
Verzinken geeignet (Verzinkungsklasse B). 
 
Darüber hinaus kann AndroSal® mit der 
Produkteigenschaft seca®xtra kombiniert 
werden. Seca®xtra zeichnet sich durch 
geringste Ebenheitsabweichungen am 
geschnittenen Bauteil aus.

combines outstanding processing cha-
racteristics with an especially ambitious 
dimensional range (max. 12 millimeter 
thickness in widths up to 2,000 millimeter).

The chemical composition ensures good 
weldability. AndroSal®690 is also suitable 
for zinc coating (zinc coating class B). 
 
AndroSal® can also be combined with the 
seca®xtra product characteristic. Seca®xtra 
features the lowest evenness deviations 
on the cut component.

• Produktausführung	 Bandblech
• Dicken	 max. 12 Millimeter
• Breite	 max. 2.000 Millimeter
• Länge	 max. 16.000 Millimeter
• Kerbschlagarbeit	 min. 40 J bei -20°C
• Verzinkungsklasse	 B (Si 0,14 - 0,25 %)
• Dickentoleranz 	 50 % EN 10051
• optional bestellbar	 seca®xtra

• Product execution	 Hot rolled sheets
• Thicknesses	 max. 12 millimeters
• Width 	 max. 2,000 millimeters
• Length	 max. 16,000 millimeters
• Notch impact energy	 min. 40 J at -20°C
• Zinc coating class	 B (Si 0.14 - 0.25 %)
• Thickness tolerance 	 50 % EN 10051
• Optionally available	 seca®xtra



Lieferprogramm

Product range

Chemische Zusammensetzung1)2) (in Gewichtsprozent) / 
Chemical composition in percent by weight

 	 Max.
	 Max.
		  %
C 		  0,12 
Si		  0,25
Mn 		  2,10 
P		  0,025
S		  0,006
Ti		  0,15
V		  0,20
Nb		  0,09

1) Schmelzenanalyse/ Heat analysis
2) Abweichende Zusagen sind nach Vereinbarung möglich. / Other commitments are 
possible by agreement. 

Mechanische Eigenschaften / Mechanical properties

Streckgrenze ReH	 Zugfestigkeit Rm	 Bruchdehnung A5

Yield strength ReH	 Tensile strength Rm	 Fracture elongation A5

	 MPa	 MPa	 %
	 ≥ 690	 750 – 950	 ≥ 10

Für die Ermittlung der Streckgrenze, Zugfestigkeit und Bruchdehnung werden 
Querproben verwendet. / Transverse samples are used to determine the yield 
strength, tensile strength and elongation at break.

Prüftemperatur	 Kerbschlagarbeit
Test temperatur	 Notch impact energy
	 °C	 J
	 - 20	 ≥ 40
	 - 40	 ≥ 27 

Für die Ermittlung der Kerbschlagarbeit werden Längsproben verwendet. / 
Longitudinal samples are used to determine the notch impact energy.

Dicke	 min. Biegeradius
Thickness	 min. bending radius
	 mm	
	 < 10,0	 1
	 ≥ 10,0	 1,5

3) Min. Biegeradius 180°, quer zur Walzrichtung ermittelt. / Min. bending radius 180°, 
determined transverse to rolling direction

Seca®xtra

Nennbreite w	 max. Ebenheitsabweichung am Zuschnitt
Nominal width w	 max. evenness deviation at the cut
≤ 1.200 mm	 8 mm
1.200 < w ≤ 1.500 mm	 10 mm
> 1.500 mm4) 	 12 mm

Die optimierte Ebenheit seca®xtra (Festigkeitsklasse D) gewähr-
leistet folgende maximale Ebenheitsabweichung an der Tafel sowie 
am Laser geschnittenen Bauteil. / The seca®xtra optimized flat-
ness (tensile strength class D) guarantees the following maximum 
flatness deviation on the sheet and on the laser cut component:

4) Mögliche Dicken 7 – 12 mm / available thicknesses 7 – 12 mm

Lieferbare Abmessungen / Available Dimension

Das linke Bild zeigt ein Konstruktionsteil aus AndroSal®690. Rechts ein Anwendungs-
beispiel aus dem Kranbau. / The figure at the left shows a structural part made of 
AndroSal®690. At the right is an example application from crane construction.

Bandblech ungebeizt, besäumt / Hot rolled sheets, unpickled, 
edge trimmed

	 Dicke 	 Breite
	 Thickness	 Width
	 mm	 mm
	 3,00 – 3,99	 900 – 1.450
	 4,00 – 4,99	 900 – 1.500
	 5,00 – 5,99	 900 – 1.600
	 6,00 – 6,99	 900 – 1.900
	 7,00 – 12,00	 900 – 2.000

Bandblech gebeizt / Hot rolled sheets, pickled5)

	 Dicke 	 Breite
	 Thickness	 Width
	 mm	 mm
	 3,00 – 3,99	 900 – 1.450
	 4,00 – 8,00	 900 – 1.500

5) nur mit Naturkante / only with natural edge

Lieferbare Abmessungen am gebeizten (hellgrau) und ungebeizten Blech (Gesamt-
bereich). / Available dimensions on pickled (light gray) and unpickled sheet (total 
range). 
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Salzgitter Flachstahl GmbH
Eisenhüttenstraße 99
38239 Salzgitter	
Germany
Tel.:	 +49 5341 21-2890
Fax:	+49 5341 21-8536
 
Postanschrift/postal address
38223 Salzgitter
Germany

www.salzgitter-flachstahl.de
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